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ZMLUVA 
 

o poskytovaní praktického vyučovania pre žiakov Strednej odbornej školy elektrotechnickej Trnava  
v školskom roku 2026/2027 a 2027/2028 

uzatvorená podľa § 8 ods. 2 zákona č. 61/2015 Z. z. o odbornom vzdelávaní a príprave a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len „ZoOVP“) 

(ďalej len „Zmluva“) 
 
 

I.   Zmluvné strany 
 
 
Obchodné meno:  Slovenské elektrárne, a. s.  
Sídlo:    Pribinova 40, 811 09 Bratislava  
IČO:     35 829 052 
DIČ:    2020261353 
IČ DPH:   SK2020261353 
 
v mene spoločnosti koná: Ing. Branislav Strýček 
                          generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 
 
                             Ing. Lukáš Maršálek 
                             člen predstavenstva 
 

v zastúpení:  
Mgr. Ján Svrček  
vedúci pre spoluprácu so školami, zamestnávateľskú značku a talent 
management 
 

zapísané v: Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III., odd.: Sa, č. vl.: 2904/B 
 
(ďalej len „SE“) 
 
 
Obchodné meno:  Stredná odborná škola elektrotechnická 
Sídlo:    Sibírska 1, 917 01  Trnava 
IČO:     17055385 
 
v zastúpení:    Mgr. Lukáš Ilavský 
                 riaditeľ SOŠE 
 
zriaďovacia listina:      2002/74-41 škol.        
 
 
(ďalej len „SOŠE“) 
 
(ďalej každý zvlášť aj „Zmluvná strana“ a spolu ako „Zmluvné strany") 
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II.   Predmet zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností pri zabezpečení 

praktického vyučovania žiakov SOŠE, v nasledovných študijných odboroch: 
 

3. a 4. ročníka študijných odborov 2697 K mechanik elektrotechnik a 3693 K technik 
energetických zariadení budov. 
  

2. Praktické vyučovanie sa bude uskutočňovať v prevádzkových zariadeniach: Slovenské elektrárne, a.s., 
závod Atómové elektrárne Bohunice, Jaslovské Bohunice, mimo prevádzok kontrolovaného pásma 
(ďalej len „SE-EBO“). 

 
III. Forma praktického vyučovania 

 
1. Praktické vyučovanie sa uskutoční formou odborného výcviku v zmysle § 4 ods. 2 ZoOVP (ďalej len 

„OV“). 
2. Praktické vyučovanie bude pozostávať z nasledovných druhov činností: 

 
Funkcia vyučovacieho predmetu odborný výcvik spočíva v tom, že žiaci spoznávajú formou praktickej 
činnosti technologické operácie, postupy a tým získavajú konkrétne predstavy a praktické zručnosti vo 
svojom študijnom odbore. Sú to najmä činnosti pri montážnych prácach, zostavovaní a nastavovaní 
jednotlivých celkov, údržbe a opravách zariadení, vrátane funkčnej kontroly mechanických, 
elektrických a elektronických častí zariadení. Žiaci budú vykonávať len cvičnú prácu v dielni alebo 
v stredisku praktického výcviku, prípadne aj mimo dielne alebo strediska praktického výcviku, vždy 
však v technologickom objekte alebo objektoch v areáli SE. 

 

• Procesy jadrovej elektrárne (ďalej len „JE“) a univerzálne činnosti (získať a ovládať 
základné vedomosti, zručnosti a postoje pre výkon činností v JE); 

• Systémy JE (poznať princíp výroby elektrickej energie v JE, poznať systémy JE - ich účel a 
zloženie); 

• Zariadenia JE armatúry (poznať konštrukciu a parametre vybraných armatúr - uzatváracie, 
regulačné, poistné armatúry a klapky, poznať spôsob ich  obsluhy a údržby); 

• Zariadenia JE tlakové nádoby (poznať konštrukciu a parametre vybraných tlakových nádob - 
potrubia, nádrže, tepelné výmenníky, kondenzátory, chladiče, separátory, poznať spôsob ich  
obsluhy a údržby); 

• Zariadenia JE točivé stroje (poznať konštrukciu a parametre vybraných točivých strojov -  
čerpadlá, kompresory, dúchadlá, ventilátory, vývevy, turbíny, elektromotory a servopohony, 
poznať spôsob ich  obsluhy a údržby); 

• Zariadenia JE meranie veličín (vedieť merať pomocou meracích prístrojov hladinu, tlak, 
tlakovú diferenciu, teplotu, prietok, elektrický prúd a napätie); 

• Zariadenia JE elektrické stroje (poznať konštrukciu a parametre vybraných elektrických 
strojov - generátory, budiče, transformátory, elektrické spínacie a istiace stroje, poznať spôsob 
ich obsluhy a údržby); 

• Prevádzka zariadení v technológii JE (poznať/demonštrovať činnosti strojníkov, elektrikárov 
a mechanikov SKR pri prevádzke zariadení JE); 

• Údržba zariadení v technológii JE (poznať/demonštrovať činnosti zámočníkov, elektrikárov 
a mechanikov SKR pri údržbe zariadení JE). 
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IV.   Termínové plnenie 

 
1. V školskom  roku 2026/2027  bude OV zabezpečený pre žiakov 3. ročníka študijných odborov 

v nepárne kalendárne týždne odo dňa začatia OV 7. septembra 2026 do dňa ukončenia OV 30. júna 
2027. 
 

2. V školskom  roku 2027/2028  bude OV zabezpečený pre žiakov 4. ročníka študijných odborov v párne 
kalendárne týždne odo dňa začatia OV  2. septembra 2027 do dňa ukončenia OV  30. apríla 2028. 

 
V.   Časový harmonogram praktického vyučovania 

 
1. V zmysle zákona č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len „školský zákon“) je časový rozvrh žiaka nasledovný: 
 
1.2.    OV pre žiakov 3. ročníka v školskom roku 2026/2027: 
1.2.1. OV v rozsahu 35 hodín/týždeň, každý nepárny týždeň 5 pracovných dní - pondelok až piatok 

- 7 hodín denne - v prípade študijného odboru 2697 K mechanik elektrotechnik – 
automatizačná technika a odboru 3693 K technik energetických zariadení budov. 

 
1.3. OV pre žiakov 4. ročníka v školskom roku 2027/2028: 

 
1.3.1. OV v rozsahu 35 hodín/týždeň, každý párny týždeň 5 pracovných dní - pondelok až piatok - 

7 hodín denne - v prípade študijného odboru 2697 K mechanik elektrotechnik – 
silnoprúdová technika a odboru 3693 K technik energetických zariadení budov. 
 

2. Bližšie spresnenie harmonogramu bude dohodnuté medzi zástupcami Zmluvných strán: 
 

Za SOŠE Trnava – Ing. Stanislav Vragaš, PhD. zástupca riaditeľa pre praktické vyučovanie 
Za SE – Mgr. Roman Hudec, Špecialista pre spoluprácu so školami, zamestnávateľskú značku a talent 
management 
 

VI. Počet žiakov, majstrov odbornej výchovy a inštruktorov 
 

1. Počet a zoznam žiakov, ktorí sa zúčastnia OV tvorí prílohu č. 1 Zmluvy. 
 

2. Počet a zoznam inštruktorov SE, pod vedením ktorých sa vykonáva OV tvorí prílohu č. 2 Zmluvy. 
 

3. Počet a zoznam majstrov odbornej výchovy SOŠE tvorí prílohu č. 3 Zmluvy. 
 

4. Zmluvná strana je povinná zmenu v osobe inštruktora alebo majstra odbornej výchovy bezodkladne 
oznámiť druhej Zmluvnej strane.  

 
 

VII. Spôsob účasti inštruktora na hodnotení a klasifikácii žiaka  
                                                                                                                                                       

1. Inštruktor poskytuje majstrovi odbornej výchovy (ktorého určí SOŠE) informácie o činnosti, ktorú žiak 
počas OV vykonával a o správaní žiaka. Inštruktor denne zaznamenáva údaje o dochádzke žiaka do 
denníka OV, podieľa sa na hodnotení a samotnej klasifikácii žiaka. 
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VIII.    Organizačné a hmotné zabezpečenie praktického vyučovania 

 
1. SOŠE vykoná zabezpečenie praktického vyučovania v súlade so školským zákonom, ZoOVP a 

predpismi o BOZP. 
 

2. Ďalej SOŠ zabezpečí a je zodpovedná za: 
 

2.1. vyslanie len žiakov občiansky bezúhonných; 
2.2. úpravu doby vyučovania tak, aby žiaci mohli využívať hromadnú autobusovú alebo individuálnu 

dopravu; 
2.3. zabezpečenie účasti majstra odbornej výchovy a žiakov SOŠ vstupujúcich do SE-EBO na 

vstupnom školení podľa metodického návodu JE/MNA-720.05 – Príprava zamestnancov 
externých organizácií; 

2.4. oboznámenie žiakov a majstrov odbornej výchovy so Všeobecnými technickými podmienkami 
plnenia v Slovenských elektrárňach, a.s. (závody) (ďalej len „VTP“), ktoré sú žiaci a majstri 
odbornej výchovy povinní dodržiavať. Pre účely VTP sa SOŠ považuje za Dodávateľa a žiaci 
a majstri odbornej výchovy sa považujú za pracovníkov Dodávateľa. VTP tvoria prílohu č. 3 
Zmluvy; 

2.5. všetky škody, ktoré vzniknú SE pri zabezpečení OV v zmysle príslušných právnych predpisov. 
 
3. SE zabezpečí a zodpovedá za: 

 
3.1. priestory a pracoviská pre praktické vyučovanie vhodné pre plnenie učebných plánov žiakov 

v stráženom, chránenom a vnútornom priestore SE-EBO; 
3.2. pravidelnú kontrolu výcvikových pracovísk z hľadiska bezpečnosti práce, spísanie záznamu o 

úraze a okamžité informovanie SOŠ pri pracovnom úraze žiaka; 
3.3. zabezpečenie stravovania žiakov v stravovacích zariadeniach v lokalite SE-EBO, pričom toto 

stravovanie v plnej výške hradí SE a.s., a to v rozsahu v rozsahu štandardnej stravovacej 
jednotky – t.j.: jedno teplé jedlo (polievka, hlavné jedlo a nápoj) denne počas dní, v ktorých žiak 
vykonáva odborný výcvik v areáli SE, a.s. 

3.4. zabezpečenie rannej dopravy pre žiakov OV do EBO a po skončení výučby z EBO na náklady 
SE. a.s.,; 

3.5. výber a menovanie zodpovedných inštruktorov OV, ktorí vedú a hodnotia OV žiakov v 
činnostiach uvedených v článku III. Zmluvy; 

3.6. školenie podľa metodického návodu JE/MNA-720.05 – Príprava zamestnancov externých 
organizácií; 

3.7. zabezpečenie osobných ochranných pracovných prostriedkov pre žiakov SOŠ a to: pracovný 
odev, ochrannú prilbu; 

3.8. poskytnutie špeciálneho pracovného náradia - ochranné pomôcky vo väzbe na potreby 
praktického vyučovania napr. ochranný štít, okuliare, pracovnú obuv s kovovou špičkou a pod.; 

3.9. poskytovanie informácií majstrovi odbornej výchovy o činnosti, ktorú žiak počas praktického 
vyučovania vykonával a o jeho správaní; 

3.10. prehľad dochádzky a klasifikáciu žiaka na OV v spolupráci s majstrom odbornej výchovy za 
príslušné klasifikačné obdobie, ktoré zabezpečuje príprava personálu vždy najneskôr posledný 
pracovný deň v mesiaci; 

3.11. posúdenie zdravotnej a psychickej spôsobilosti žiaka, pričom náklady plne hradí SE a.s. 
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4. SE nie sú zodpovedné za škodu, ktorá vznikne účastníkom praktického vyučovania na odložených 
veciach alebo osobných predmetoch, vnesených do areálu SE-EBO. 

 
IX.    Finančné zabezpečenie praktického vyučovania  

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že SE budú žiakom vykonávajúcim OV poskytovať podnikové štipendium 

podľa § 27 ods. 6 a 7 ZoOVP: 
➢ pre žiaka 3. ročníka vo výške 150 EUR mesačne, 
➢ pre žiaka 4. ročníka 200 EUR mesačne. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že SOŠE je povinná najneskôr do konca kalendárneho mesiaca, v ktorom 

bola táto Zmluva uzatvorená, poskytnúť SE zoznam žiakov 3. a 4. ročníka s ich bankovými účtami, 
resp. s bankovými účtami ich zákonných zástupcov, na ktoré bude mesačne zo strany SE poskytované 
podnikové štipendium podľa tejto Zmluvy.  
 

3. Podnikové štipendium podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy bude SE žiakom poskytovať mesačne počas 
doby trvania tejto Zmluvy vždy do 20. dňa príslušného kalendárneho mesiaca nasledujúcom po 
kalendárnom mesiaci, za ktorý sa podnikové štipendium poskytuje. Za deň splnenia peňažného 
záväzku SE sa považuje deň odpísania peňažnej sumy z bankového účtu SE. V prípade, že dôjde 
k zmene bankového účtu žiaka, resp. jeho zákonného zástupcu a SOŠE to SE vopred neoznámi, za 
deň splnenia peňažného záväzku SE sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bankového účtu SE 
bez ohľadu na to, či budú finančné prostriedky pripísané na bankový účet žiaka, resp. jeho zákonného 
zástupcu. 

 
4. SE poskytne podnikové štipendium príslušnému žiakovi len v prípade, že sa na základe dochádzky 

uvedenej v denníku OV riadne zúčastnil na OV.  Ku kráteniu odmeny príde v prípade absencie žiaka 
a to alikvotne, pričom kľúč na výpočet kritéria pre krátenie bude stanovený ako rozdiel počtu dní, ktoré 
mal žiak absolvovať na OV a počtu dní absencie. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že žiaci budú na OV vykonávať cvičnú prácu v zmysle § 5 ods. 2 ZoOVP 
a z toho dôvodu nebude žiakom poskytovaná odmena za produktívnu prácu v zmysle § 27 ods. 1 
ZoOVP.  

 
X.   Ukončenie zmluvy 

 
1. V prípade porušenia predpisov BOZP alebo ustanovení Zmluvy alebo jej príloh niektorým z 

účastníkov OV alebo SOŠ majú SE právo odstúpiť od Zmluvy alebo vylúčiť účastníka OV, ktorý sa 
dopustil porušenia. SE majú tiež právo vylúčiť účastníka OV (žiaka) aj v prípade, ak (i) žiak stratil 
zdravotnú spôsobilosť na výkon povolania, skupiny povolaní alebo na výkon odborných činností, na 
ktoré sa pripravuje, (ii) opakovane porušuje vnútorné predpisy SE (vrátane VTP a predpisov BOZP), 
(iii) sa najmenej tri vyučovacie dni v priebehu príslušného školského roka bez ospravedlnenia 
nezúčastnil na OV, (iv) bol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin. Odstúpenie od Zmluvy 
alebo vylúčenia účastníka OV je účinné odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy alebo 
vylúčení účastníka OV SOŠ. Za účastníka OV sa na účely tohto ustanovenia považujú žiaci SOŠ 
uvedený v prílohe zmluvy. 

 
2. SE môžu vypovedať túto Zmluvu, ak sa podstatne zmenia okolnosti, za ktorých bola táto Zmluva 

uzatvorená. Výpoveď je účinná dňom doručenia výpovede SOŠE. 
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3. Každá Zmluvná strana má právo vypovedať Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná doba 
je jeden mesiac a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane.  

 
XI.   Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zo Zmluvných strán obdrží jedno 

vyhotovenie. 
 

2. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. V prípade, že je 
táto Zmluva povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení, 
tak nadobudne účinnosť najskôr dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Zmluva sa uzatvára na 
dobu určitú, a to na dobu trvania OV v zmysle článku IV. Zmluvy. 
 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými prídu do styku pri 
realizácii plnenia podľa tejto Zmluvy a zabezpečiť ich spracúvanie a ochranu v súlade s požiadavkami 
platnej legislatívy, najmä dodržiavať ustanovenia Nariadenia Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (Všeobecné nariadenie o ochrane údajov) v platnom 
znení a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení. Povinnosť mlčanlivosti podľa predošlej vety trvá aj po skončení Zmluvy. 

 
4. Túto Zmluvu je možné po vzájomnej dohode zmeniť formou písomných dodatkov prijatých oboma 

Zmluvnými stranami. 
 

5. Ostatné dojednania neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka, ZoOVP a školským zákonom. 

 
6. Zloženie zoznamu inštruktorov a majstrov odbornej výchovy  je Prílohou č. 2 a č.3 tohto dokumentu. 

Zmeny a úpravy v Prílohe č. 2 a 3, ktoré sa týkajú výlučné zmeny mena a priezviska, resp. pracovnej 
pozície členov zoznamov, na ktoré sa Prílohy odvolávajú, je možné uskutočniť aj bez zmeny a úpravy 
tohto dokumentu. 

 
7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
 

➢ Príloha č. 1: Zoznam žiakov 
➢ Príloha č. 2: Zoznam inštruktorov 
➢ Príloha č. 3: Zoznam majstrov odbornej výchovy 
➢ Príloha č. 4: Všeobecné technické podmienky plnenia v Slovenských elektrárňach, a.s. (závody) 
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Bratislava,  27.08.2026                                                             Trnava, 27.08.2026 
 
 
V mene a za              V mene a za 
Slovenské elektrárne, a. s.:                                                  Strednú odbornú školu elektrotechnickú: 
 
 
 
 
____________v.r.______________          ___________v.r.________________ 
Mgr. Ján Svrček                                                                        Mgr. Lukáš Ilavský 
vedúci pre spoluprácu so školami,           riaditeľ SOŠE   
zamestnávateľskú značku a talent management                                
                                                                                                      
 
 

 
 
 

  



8 
 

Príloha č. 1: 
Menný zoznam žiakov praktického vyučovania 

 

 
Kukučka Jakub  2697 K mechanik elektrotechnik – AT 

Macho Oliver  2697 K mechanik elektrotechnik – AT 

Žák Matúš  2697 K mechanik elektrotechnik – AT 

Čúzy Jakub  3693 K technik energetických zariadení budov 

Hornáček Juraj  3693 K technik energetických zariadení budov 

Javor Marko  3693 K technik energetických zariadení budov 

Škvarka Matúš  3693 K technik energetických zariadení budov 

 

 
Príloha č. 2: 

Zoznam inštruktorov odborného výcviku 
 
 
Rastislav Mažár               22132 

Martin Tomovič   22132 

Juraj Vavro   22132 

Mário Bobek   22132  

Vladimír Červenka  22132 

Lukáš Horváth   22132 

Ing. Jana Rybárová  22132 

Príloha č. 3: 
Zoznam majstrov odbornej výchovy 

 

Ing. Stanislav Vragaš, PhD 

Ing. Marcela Hodulíková 

Mgr. František Čambál   

Rudolf Kuracina 

 

 
Príloha č. 4: 

Všeobecné technické podmienky plnenia v Slovenských elektrárňach, a.s. (závody) 


